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CORRECTIONS

1. INTRODUCTION 

- p.4 : il faut lire « 6.5 Étude de la restauration de la station de pompage Seraing n°2 » plutôt que

« 6.5 Étude de la restauration de la station de pompage Seraing n°1 ».

-  p.6,  p.10 ;  p.14 ;  p.16 :  il  faut  lire  « ...stations  de  pompage... »  plutôt  que  « ...stations  de

pompages... ».

- p.6 : Il faut lire dans la référence 4 « ...Visages de la race, Joseph Moutschen,  Bâtisseur ... »

plutôt que « …Visages de la race, Joseph Moutschen, Batisseur... ».

- p.6 : il faut lire dans la référence 5 « ...Le petit granit belge au mémorial du canal Albert... » plutôt

que « ...Le petiti granit belge au mémorial de canal Albert... ».

- p.7 : il faut lire dans la référence 8 et 10 « ...de la région  liégeoise... » plutôt que « … de la

région liègeoise... ».

- p.8 : il faut lire « ...prétend... » plutôt que « ...prétends... ».

- p.11 : il faut lire « ...sont localisées... » plutôt que « ...sont localisée... ».

- p.12 : il faut lire « ...poussée... » plutôt que « ...poussé... ».

- p.13 : il faut lire « ...renseignements... » plutôt que « ...renseignement... ».

- p.15 : il faut lire « ...50 ème anniversaire... » plutôt que « ...50 ème anniversaires... ».

- p.15 : il faut lire « ...les procédures... » plutôt que « ...les procédure... ».

 2. ETUDE  HISTORIQUE

2.1 Blessures Liégeoises

- p.17 : il faut lire « ...stations de pompage... » plutôt que « ...stations de pompages... ».

- p.17 : il faut lire dans la référence 23 « ...bassin liégeois... » plutôt que « … bassin liègeois... ».

- p.17 : il faut lire « ...sont élevés... » plutôt que « ...sont élevées... ».

- p.18 : il faut lire « ...inondent... » plutôt que « ...innondent... ».

- p.18 : il faut lire « ...manque de prévention dû.... » plutôt que « ...manque de prévention dûs... ».

2.2 Volonté Sérésienne et déconvenues 

- p.22 : il faut lire « ...sont importants ... » plutôt que « ... sont important... ».

- p.22 : il faut lire « ...écluses, barrages ... » plutôt que « ... écluses-barragées... ».

- p.22 : il faut lire dans la référence 46 « ...Ibid... » plutôt que « ...bid.I... ».



2.31928, Naissance de l'Association Intercommunale pour le Démergement

- p.23 : il faut lire « ...Hippolyte Guillery... » plutôt que « ...Hippolite Guillery... ».

- p.23 : il faut lire « ...la montée inexorable des eaux due à ce tassement différentiel... » plutôt que

« ...la montée inexorable des eaux dues à ce tassement différentiel... ».

2.4 Notes biographiques sur les concepteurs des stations

3. INVENTAIRE DES STATIONS DE POMPAGE 

3.1 Commune de Flémalle 

3.2 Commune de Seraing 

3.3 Commune de Saint-Nicolas

3.4 Commune de Liège  (amont)

3.5 Commune de Liège (aval)

3.6 Commune d'Herstal

3.7 Commune de Visé et d'Oupeye

3.8 Tableau de synthèse

3.9 Conclusion

- p.77 : il faut lire « ...de nos jours... » plutôt que « ...de nos jour... ».

4. DOSSIER DESCRIPTIF

4.1 La station de pompage Seraing n°1 

- p.81 : il faut lire « … les bâtiments... » plutôt que « ...les bâtiment... ». 

- p.82 : il faut lire « … des concessions minières... » plutôt que « ...des concessions minière... ».

- p.84 : il faut lire « …visibles... » plutôt que « ...visible... ».

- p.87 : il faut lire « …l'entretien... » plutôt que « ...l'entretient... ».

- p.87 : il faut lire « …remplacée... » plutôt que « ...remplacées... ».

- p.88 : il faut lire « …géométrisé... » plutôt que « ...géométrisée... ».

- p.129 : il faut lire « …volume principal... » plutôt que « ...volume principale... ».

- p.91 : il faut lire « …animent... » plutôt que « ...anime... ».



4.2 La station de pompage Seraing n°2 

- p.96 : il faut lire « ...une école... » plutôt que « ...une Ecole... ».

- p.99 : il faut lire « ...l'entrée principale... » plutôt que « ...l'entrée principal... ».

- p.100 : il faut lire « …remplacés... » plutôt que « ...remplacées... ».

- p.100 : il faut lire « …repensée... » plutôt que « ...repensé... ».

- p.100 : il faut lire « …l'entretien... » plutôt que « ...l'entretient... ».

- p.102 : il faut lire « …géométrisé... » plutôt que « ...géométrisée... ».

4.3 La station de pompage Jemeppe n°7 

- p.108 : il faut lire « …l'urbanisation agglomérée... » plutôt que « ...l'urbanisation aggloméré... ».

- p.108 : il faut lire « ...rue du Haut Vinâve... » plutôt que « ...rue du Haut Vinave... ».

- p.111 : il faut lire « ...l'entrée principale... » plutôt que « ...l'entrée principal... ».

- p.112 : il faut lire « …l'entretien... » plutôt que « ...l'entretient... ».

- p.112 : il faut lire « …celles-ci... » plutôt que « ...ceux-ci... ».

- p.115 : il faut lire « …volume principal... » plutôt que « ...volume principale... ».

- p.116 : il faut lire « …condamnées... » plutôt que « ...condamnés.. ».

- p.117 : il faut lire « …l'entretien... » plutôt que « ...l'entretient... ».

- p.117 : il faut lire « …sont ornés... » plutôt que « ...sont ornées... ».

- p.118 : il faut lire « …les éclatements... » plutôt que « ...les éclatement... ».

- p.119 : il faut lire « …la coursive opposée... » plutôt que « ...la coursive opposées... ».

4.4 La station de pompage de Flémalle n°3 

- p.121 : il faut lire « ...rue Vinâve... » plutôt que « ...rue Vinave... ».

- p.121 : il faut lire « … les bâtiments... » plutôt que « ...les bâtiment... ». 

- p.126 : il faut lire « …l'entretien... » plutôt que « ...l'entretient... ».

- p.128 : il faut lire « …soutenue... » plutôt que « ...soutenus... ».

- p.129 : il faut lire « …pavés... » plutôt que « ...pavées... ».

- p.129 : il faut lire « …volume principal... » plutôt que « ...volume principale... ».

4.5 Tableau de conclusion 



5. ETAT SANITAIRE 

        5.1 Fiche d'état sanitaire de la station Seraing n°2 

- p.135 : il faut lire « ...réversible... » plutôt que « ...reversible... ».

- p.135 : il faut lire « ...recouverte... » plutôt que « ...recouvertes... ».

- p.137 : il faut lire « ...la façade possède... » plutôt que « ...la façade possèdent... ».

-p.139 : il faut lire « ...arête... » plutôt que « ...arrête... ».

-p.139 : il faut lire « ...les peintures murales... » plutôt que « ...les peintures murale... ».

-p.143 ; p.146 : il faut lire « ...des baies comblées... » plutôt que « ...des baies comblés... ».

        5.2 Reportage photographique 

        5.3 Étude des dégradations de la façade Nord et du massif de Vannage 

    5.4 Conclusion 

6. ETUDE DETAILEE 

6.1 Étude de la restauration de la station de pompage Seraing n°1 

6.2 Étude de la restauration de la station de pompage Jemeppe n°7 

6.3 Étude de la restauration de la station de pompage Flémalle n°3 

6.4 Étude de la restauration de la station de pompage Seraing n°6 

6.5 Étude de restauration de la station de pompage Seraing n°2  

-p.179 : il faut lire « ...sa matière a intégré dans le passé... » plutôt que « ...sa matière à intégrée

dans le passé... ».

6.6 Conclusion 

7. CONCLUSION GENERALE

8. POSTFACE 

9. ANNEXES 

9.1 Glossaire

-p.189 : il faut lire « ...arête... » plutôt que « ...arrête... ».



9.2 Interview 

9.3 Plans des stations de pompages (CD-Rom)

9.4 Cartographie

9.5 Fiches d'état sanitaire de la Dgo4  

10. BIBLIOGRAPHIE

- p.208 : il faut lire « ...DELPORTE, Virginie... » plutôt que « ...DELPORTE, Virgine... ».

- p.209 : il faut lire « ...houillerie liégeoise... » plutôt que « ...houillerie liègeoise... ».

- p.210 : il faut lire « ...Mémoires... » plutôt que « ...Memoires... ».

-  p.211 :  il  faut  lire  « ...Visages de la  race,  Joseph Moutschen,  Bâtisseur ... »  plutôt  que « …

Visages de la race, Joseph Moutschen, Batisseur... ». 

- p.211 : il faut lire « ...Le petit granit belge au mémorial du canal Albert... » plutôt que « ...Le petiti

granit belge au mémorial de canal Albert... ».

- p.214 : il faut lire « ...liégeoise... » plutôt que « ...liègeoise... ».

- p.214 : il faut lire « ...arrêté royal... » plutôt que « ...arrété royale... ».

11. TABLE DES ILLUSTRATIONS



TERMES MANQUANTS

1.INTRODUCTION

- p.5 : il faut lire « 1. INTRODUCTION »  plutôt que de « INTRODUCTION ».

2. ETUDE  HISTORIQUE

2.1 Blessures Liégeoises

-p.17 : il faut lire « 2. ETUDE  HISTORIQUE » plutôt que « ETUDE HISTORIQUE ».

-p.17 : il faut lire « 2.1 Blessures Liégeoises » plutôt que « Blessures Liégeoises ». 

-p.19 : il faut lire « Fig.03 : Schéma du bassin liégeois et de ses crues périodiques avant 1926 »

plutôt que « Fig.03 : Schéma du bassin liégeois et de ses crues périodiques ».

2.2 Volonté Sérésienne et déconvenues

-p.21 : il faut lire « 2.2 Volonté Sérésienne et déconvenues » plutôt que «  Volonté Sérésienne et

déconvenues ». 

2.3 1928, Naissance de l'Association Intercommunale pour le Démergement

-p.23 : il faut lire « 2.3 1928, Naissance de l'Association Intercommunale pour le Démergement »

plutôt que « 1928, Naissance de l'Association Intercommunale pour le Démergement ».

- p.25 : il faut lire « Fig.11 : Schéma du Démergement après 1930 » plutôt que « Fig.11 : Schéma

du Démergement ».

2.4 Notes biographiques sur les concepteurs des stations

-p.21 : il faut lire « 2.4 Notes biographiques sur les concepteurs des stations » plutôt que « Notes

biographiques sur les concepteurs des stations ».



3. INVENTAIRE DES STATIONS DE POMPAGE 

-p.28 : il faut lire « 3. INVENTAIRE DES STATIONS DE POMPAGE » plutôt que « INVENTAIRE

DES STATIONS DE POMPAGE ».

3.1Commune de Flémalle 

-p.29 : il faut ajouter le titre « 3.1 Commune de Flémalle ».

3.2 Commune de Seraing 

-p.33 : il faut ajouter le titre « 3.2 Commune de Seraing ».

3.3 Commune de Saint-Nicolas

-p.45 : il faut ajouter le titre « 3.3 Commune de Saint-Nicolas ».

3.4 Commune de Liège  (amont)

-p.48 : il faut ajouter le titre « 3.4 Commune de Liège (amont) ».

3.5 Commune de Liège (aval)

-p.60 : il faut ajouter le titre « 3.5 Commune de Liège (aval) ».

3.6 Commune d'Herstal

-p.67 : il faut ajouter le titre « 3.6 Commune d'Herstal ».

3.7 Commune de Visé et d'Oupeye

-p.71 : il faut ajouter le titre « 3.7 Commune de Visé et Oupeye ».

3.8 Tableau de synthèse

-p.76 : il faut ajouter le titre « 3.8 Tableau de synthèse ».



3.9 Conclusion

-p.77 : il faut ajouter le titre « 3.9 Conclusion ».

4. DOSSIER DESCRIPTIF

-p.79 : il faut lire « 4. DOSSIER DESCRIPTIF » plutôt que « DOSSIER DESCRIPTIF ».

4.1 La station de pompage Seraing n°1 

-p.80 : il faut lire « 4.1 La station de pompage Seraing n°1 » plutôt que « La Station de pompage

de démergement Seraing n°1 ».

4.2 La station de pompage Seraing n°2 

-p.94 : il faut lire « 4.2 La station de pompage Seraing n°2 » plutôt que « La Station de pompage

de démergement Seraing n°2 ».

4.3 La station de pompage Jemeppe n°7

-p.106 :  il  faut  lire  « 4.3 La  Station  de  pompage  Jemeppe  n°7 »  plutôt  que  « La  Station  de

pompage de démergement Jemeppe n°7 ».

- p.110 : il  faut lire « ...se signalise par un fronton  contenant le nom de la station ne laissant

aucun doute sur la destination du bâtiment... » après reformulation de  « ...se signalise par un

fronton lettré ne laissant aucun doute sur la destination de bâtiment... ».

4.4 La station de pompage de Flémalle n°3 

-p.120 :  il  faut  lire  « 4.4 La station de pompage de Flémalle  n°3 » plutôt  que « La station de

pompage de démergement Flémalle n°3 ». 

4.5 Tableau de conclusion 

.-p132 : il faut ajouter « 4.5 Tableau de conclusion ». 



5. ETAT SANITAIRE 

-p.133 : il faut lire « 5. ETAT SANITAIRE » plutôt que « ETAT SANITAIRE ». 

5.1 Fiche d'état sanitaire de la station Seraing n°2 

-p.134 : il faut lire « 5.1 Fiche d'état sanitaire de la station Seraing n°2 » plutôt que «  Fiche d'état

sanitaire de la station Seraing n°2 ».

-p.135 : il faut ajouter le titre « Seraing n°2 ».

- p.135 : il faut lire « ...merlons... » plutôt que « ...créneaux... ».

-p.136 : il faut lire « ...hydrogresage ou gommage léger... » plutôt que « cataplasmes ».

-p.136 :  il  faut  ajouter  « ...traitements  des  pieds  de  murs  par  injection  linéaire ... »  en

complément de l'assainissement des fondations.

-p.138 ; p.139 ; p.140 ; p.141 ; p.144 ; p.145 ; p.146 : il faut lire « ...étude chromatique... » plutôt

que « ...étude colorimétrique... ».

-p.140 ; p.141 ; p.146 : il faut lire « ...enduits... » plutôt que « ...cimentage... ».

5.2 Reportage photographique 

-p.147 : il faut lire « 5.2 Reportage photographique » plutôt que « Photographies de l'ensemble

du bien ». 

5.3 Étude des dégradations de la façade Nord et du massif de Vannage 

 -p.161 :  il  faut  ajouter  « 5.3 Étude des dégradations de la façade Nord et du massif  de

Vannage ».  

5.4 Conclusion 

-p.163 : il faut ajouter « 5.4 Conclusion ».

ETUDE DETAILEE

-p.166 : il faut lire « 6. ETUDE DETAILEE » plutôt que « ETUDE DETAILEE ».



6.1 Étude de la restauration de la station de pompage Seraing n°1 

-p.167 : il faut lire « 6.1 Étude de la restauration de la station de pompage Seraing n°1 » plutôt

que « Station de pompage de démergement Seraing n°1  ».

6.2 Étude de la restauration de la station de pompage Jemeppe n°7 

-p.169 : il faut lire « 6.2 Étude de la restauration de la station de pompage Jemeppe n°7 »

plutôt que « Station de pompage de démergement Jemeppe n°7 ».

6.3 Étude de la restauration de la station de pompage Flémalle n°3 

-p.172 : il faut lire « 6.3 Étude de la restauration de la station de pompage Flémalle n°3 » plutôt

que « Station de pompage de démergement Flémalle n°3 ».

6.4 Étude de la restauration de la station de pompage Seraing n°6 

-p.174 : il faut lire « 6.4 Étude de la restauration de la station de pompage Seraing n°6 » plutôt

que «Station de pompage de démergement Seraing n°6 ».

6.5 Étude de restauration de la station de pompage Seraing n°2  

-p.177 : il faut ajouter « 6.5 Étude de la restauration de la station de pompage Seraing n°2 » .

-p.179 : il faut lire « Première proposition » plutôt que « Premier cas ».

-p.180 : il faut lire « Deuxième proposition » plutôt que « Deuxième cas ».

6.6 Conclusion 

-p.181 : il faut lire « 6.6 Conclusion » plutôt que « Conclusion ».

7. CONCLUSION GENERALE

-p.183 : il faut lire « 7. CONCLUSION GENERALE » plutôt que « CONCLUSION ».

8. POSTFACE 

-p.186 : il faut lire « 8. POSTFACE » plutôt que « POSTFACE ».



9. ANNEXES 

-p.188 : il faut lire « 9. ANNEXES » plutôt que « ANNEXE 1 ».

9.1Glossaire

-p.189 : il faut ajouter « 9.1 Glossaire ».

9.2 Interview 

-p.191 : il faut lire « 9.2 Interview » plutôt que « ANNEXE 2 ».

9.3 Plans des stations de pompages (CD-Rom)

-p.195 : il faut lire « 9.3 Plans des stations de pompage (CD-Rom) » plutôt que « ANNEXE 3

(Plans sur CD-Rom) ».

9.4 Cartographie

-p.196 : il faut lire « 9.4 Cartographie » plutôt que « ANNEXE 4 ».

9.5 Fiches d'état sanitaire de la Dgo4  

-p.199 : il faut lire « 9.5 Fiche d'état sanitaire de la Dgo4 » plutôt que « ANNEXE 5 ».

10. BIBLIOGRAPHIE

-p.207 : il faut lire « 10. BIBLIOGRAPHIE » plutôt que « BIBLIOGRAPHIE ».

11. TABLE DES ILLUSTRATIONS

-p.215 :  il  faut  lire  « 11.  TABLE  DES  ILLUSTRATIONS »  plutôt  que  « TABLE  DES

ILLUSTRATIONS ».


